
Subía cerros, admira-
ba el boxeo y las artes
marciales, e insistía

en que su registro preferi-
do era la voz baja: “Es la
única voz posible en las
dos instancias más impor-
tantes: el amor y el luto”,
decía Germán Carrasco,
autor central de la poesía
chilena de la Generación
del 90 y que con los años
se fue convirtiendo tam-
bién en uno de los más ad-
mirados, incluso más allá
de nuestras fronteras.
Después de una docena de
libros de poesía y varios
de ensayos y crónicas, ha-
ce menos de un mes había
publicado su primera no-
vela, “B&B&V”. Pero des-
de la semana pasada esta-
ba hospitalizado por una
meningitis y ayer Carras-
co falleció a los 55 años. 

Figura ineludible en la
escena literaria, contro-
vertido y admirado, la no-
ticia de su muerte cayó co-
mo un golpe y las redes
sociales ayer se llenaron
de recuerdos y lamentos.
“Carrasco era un poeta
grande, quizás la mejor
voz de su generación. Un
personaje lleno de contra-
dicciones, divertido, filo-
so, tremendo y querible.
Un gran pérdida”, escri-
bió Rafael Gumucio, su-
mándose a palabras de
poetas como Paula Ilaba-
ca, Héctor Hernández
Montecinos, Víctor Ló-
pez, Juan Carreño, Oscar
Barriento o el periodista y
cronista Oscar Contardo,
entre otros. Ayer, el escri-

tor fue vela-
do en la Fune-
raria Carrasco
Hermanos, en
Independen-
c ia , comuna
donde nació en
1971y donde vi-
vía actual-
mente. 

Autor de
libros como
“La insidia
del sol sobre
l a s c o s a s ”
(1998), “Ca-
las” (2001),
“Ruda” (2010)
o “Metraje en-
c o n t r a d o ”
(2018), Carras-
co practicó una poesía que
unía las herramientas clá-
sicas del género y una sol-
tura que le permitía cru-
zar temas políticos, espiri-
tuales y amorosos. “Los
recursos formales varia-
dos y pertinentes de Ca-
rrasco, que hacen de él
una de las voces más im-
portantes a nivel nacional
e hispanoamericano, es-
tán a la vista. Respiración,
habla y ritmo, métrica
cuando se la quiere, imá-
genes fulgurantes y aso-
ciaciones de largo alcance,
humor. Talento”, dijo el
crítico Pedro Gandolfo al
reseñar su libro “Resu-
rrección y saqueo” (2024).

Ganador de premios co-
mo el Sor Juana Inés de la
Cruz y el Pablo Neruda de
poesía joven, Carrasco fue
becario de la Universidad
de Iowa y vivió por varios
años en Argentina, donde
tuvo un hijo con la poeta
Cecilia Pavón. En 2016

una selección de
su obra fue recogi-
da por la editorial
Lumen en “Ima-
gen y semejan-
za”, el que fue
presentado por
el librero Sergio
Parra y el enton-

ces diputado Ga-
briel Boric. El edi-
tor de ese libro, Vi-
cente Undurraga,
recuerda a Ca-
rrasco como un
“fuera de serie”. 

“Es un poeta
que seguiremos
leyendo porque
nos lleva varias

delanteras. La capaci-
dad de su poesía era reu-
nir cosas impensables,
con una soltura y el domi-
nio de formas clásicas
que manejaba al dedillo.
No recuerdo poemas en
los que se haga tanto el
amor y se hable tanto de
literatura como en los su-
yos”, dice Undurraga.

Autor de casi 20 títulos,
entre libros de poesía, en-
sayos (“Retrato de la artis-
ta niña”, “Prestar ropa”) y
una novela, en los últimos
años Carrasco lanzaba un
título por año, cambiando
de una editorial a otra. “En
un territorio sísmico solo
es posible/ escribir con
erratas,/ pintar con pince-
les sucios, filmar agrama-
ticalmente / y en formatos
antiguos y obsoletos”,
anotó en un poema de
2016, aunque lo suyo era
siempre avanzar en nue-
vos temas y repensar la es-
critura. “La poesía es otro
diccionario”, aseguró. 

Muere el poeta
Germán Carrasco

A LOS 55 AÑOS: 

ROBERTO CAREAGA C.

“La poesía
es otro

dicciona-
rio”, decía
Carrasco,

poeta,
ensayista y

novelista. 
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Autor clave de las generación poética de los 90, falleció
sorpresivamente de una meningitis. Una selección de su
obra fue recogida en “Imagen y semejanza”.

“Me pare-
ce que
el vín-
culo de

Bad Bunny con el español
es auténtico, rebelde y sim-
bólico. Su decisión de can-
tar en español —y no adap-
tarse al inglés para con-
quistar el mercado glo-
b a l — r e p r e s e n t a u n a
afirmación poderosa: de-
muestra que el español
puede ser una lengua uni-
versal sin renunciar a su
identidad. Bad Bunny ha
logrado que el español del
Caribe, con su ritmo, su
acento y su energía, llegue
al mundo entero sin pasar
por el filtro de la traduc-
ción. En ese gesto hay una
forma de resistencia cul-
tural y, al mismo tiempo,
de orgullo l ingüíst ico.
Además, su obra y su pre-
sencia pública contribu-
yen a normalizar la diver-
sidad del español. Su es-
pañol mezcla registros,
desafía jerarquías y cele-
bra la pluralidad. En ese
sentido, su impacto va
más allá de la música: es
un recordatorio de que la
lengua vive, evoluciona y
se renueva en la voz de
quienes la hacen suya”.

Nuria Morgado, directo-
ra de la Academia Nortea-
mericana de la Lengua Es-
pañola (ANLE), decía esto
en octubre pasado, cuando
ya se sabía que el cantante
boricua iba a ser la estrella
del medio tiempo del Su-
per Bowl LX y había dicho
que iba a cantar solo en es-
pañol. 

Pero l as pa labras de
Morgado se leen hoy como
un presagio de lo que real-
mente ocurrió el domingo
en la tarde, cuando el re-
guetonero se presentó en
un show de 14 minutos, en
donde cumplió con su pa-
labra y realizó múltiples
referencias a la cultura lati-
noamericana. Casi ya al fi-
nal, Bad Bunny dijo “God
bless América” y comenzó
a nombrar a todos los paí-
ses del continente america-
no, la mayoría hispanoha-
blantes. Con las banderas
nacionales desplegadas, el
intérprete terminó como si
fuera una versión 2026 de
“Canción con todos”, de
César Isella y Armando Te-
jada, cantada por Merce-
des Sosa, que en los 70 y 80
fue un clásico de fogatas y
guitarreos. 

El intérprete ha sido un
firme defensor de la lengua
española y de la cultura de
estos territorios. De hecho,
hasta Lady Gaga adoptó
ayer el tono cantando, en
inglés, una versión en rit-
mo de salsa de su canción
“Die with a smile”. 

La puesta en escena solo
vino a polemizar aún más
con el Presidente Donald
Trump. Su proyecto políti-
co “Make America Great
Again”, “Maga”, colisiona

directamente con la efer-
vescencia que Bad Bunny
representó ayer en el Le-
vi’s Stadium de California
sobre la cultura y la lengua
de los hispanohablantes en
Estados Unidos.

LENGUA EN
RESISTENCIA

De acuerdo al último in-
forme anual del Instituto
Cervantes “El español: len-
gua para el mundo”, en es-
te país hay 45 millones de
hablantes nativos de espa-
ñol y 20 millones con com-
petencias limitadas. El es-
pañol, es de hecho, el tercer
idioma más hablado en el
mundo, después del chino
y el hindi, con 630 millo-
nes de personas. 

Estados Unidos no tiene
un idioma oficial a nivel fe-
deral ni constitucional, pe-
ro el año pasado el Presi-
dente Donald Trump firmó
una orden ejecutiva que se-
ñalaba al inglés como len-
gua oficial. No todos los es-
tados lo han reconocido co-
mo tal. 

Ayer, después del con-
cierto de Bud Bunny, el si-
tio de aprendizaje de idio-
mas Duolingo reportó un
aumento de 35% de alum-
nos que querían aprender
español. La tendencia vie-

ne a confirmar el éxito de
este idioma.

Para el lingüista Ricardo
Martínez-Gamboa, acadé-
mico de la U. Diego Porta-
les, el español es “una len-
gua de resistencia, pero en
unos momentos más que
en otros. Estados Unidos es
un país hispanohablante
por la cantidad de hablantes
de español”. 

Concuerda con la idea
Nuria Morgado, de la AN-
LE, pero también la ve co-
mo “una lengua en expan-
sión y en creación. Resiste
porque sobrevive —y flore-
ce— en un entorno donde
históricamente ha enfrenta-
do prejuicios, políticas de
marginación y presiones de
asimilación lingüística. Ha-
blar español en Estados
Unidos, en muchos contex-
tos, sigue siendo un acto de
afirmación identitaria, de
memoria y de dignidad cul-
tural. Pero esa resistencia
no es defensiva: es creativa
y transformadora. El espa-
ñol no solo persiste, sino
que se adapta, se mezcla, se
reinventa”. Agrega que es
una lengua que “insiste en
conectar, en imaginar un
futuro común desde la di-
versidad. Su fuerza no está
en cerrarse, sino en abrirse
al cambio sin perder su
raíz”.

El español en EE.UU.
tras el fenómeno Bad Bunny
El espectáculo
del cantante
puertorriqueño
dio cuenta del
crecimiento
cultural asociado
a este idioma, la
segunda lengua
más hablada en
ese país. 

VANIA BURGESS GALAZ

El cantante puertorriqueño Bad Bunny terminó su show en el Super Bowl con banderas de todos
los países de América, haciendo un guiño a la hermandad continental.
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